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LE TI^ÏÎ,S-ORDB,E
« * t

S. François, né à Assise (Italie) en 1182, nieiièi d'abord

une vie mondaine, sans iou4,t»fois tomber dans le désordre.

Agé d'environ 25 ans, éclairé et touché par la grâce, il se

mit tout entier au servicode Dieu. Chargé par Jésus-

Christ lui-niOme de reitiççlier aux maux de l'Eglise, il

institua dans ce but trois ,Ordres religieux. Les deux

premiers pour les hommes et les femmes vivant dans le

cloître, le troisième, appelé pour cela Tiers-Ordre, en

faveur de tous ceux qui,," «ne pouvant quitter le monde,

voulaient cependant nMr^ei' une vie parfaite. C'est du

Tiers-Ordre que nous allons dire quelques mots.

1. D'abord les Papes, en particulier Sa Sainteté Léon

XIII (7 juillet 1883), ont déclaré que le Tiers-Ordre est

un Ordre véritable et proprement dit, entièrement diffé-

rent des confréries, sur lesquelles il doit avoir la pré-

séance, ainsi que l'a déclaré Benoit XIII {ad nostram

audientiam, 1728),

2. D'après le Pape Léon XIII, le Tiers-Ordre a rendu,

au Moyen-Age, « d'immenses services » qui sont résumés
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par le même Souverain Pontife en ces termes : u II est

vrai de dire que la paix domestique et la tranquillité

publique, l'intégrité des mœurs et la bienveillance, le bm
usage et la conservation d*i patrimoine, qui sont les

meilleurs fondements de la^tMvrîisation et de la stabilité

des Etats, sortent, comme Ââilud racine, du Tiers-Ordre

des Franciscains, et rEurqfkêf Uoit en grande partie à

François la conservation ^cê^ hiehsn {Aiispicato, 11

sept., 1882). •••••

Mais ces biens, (juoique flirt estimables, ne sont qu<»

le surcroît ; la sainteté, cÈ©9a la plus importante de

toutes, a fleuri dans le Tier^-ûwire qui a donné plus de

90 Saints ou Bienheureux dont la fête se célèbre. Mais

comment compter la multitA^V'<^e ceux auxquels on no

rend pas de culte public, et tfili'iléanmoins ont embaumé

le monde du parfum de leurS éminentes vertus ? Oui, lo

Tiers-Ordre a contribué, dan&iSnê large mesure, à guérir

les maux temporels et spirituels dont l'Eglise était affli-

gée. Jugeant donc de l'avehtr tfar le passé, Léon XIII,

notre bien-aimé Pontife, a reîjômmandé à trois reprises

différentes aux Evêques du monde entier de travailler

avec soin à la diffusion du Tiers-Ordre franciscain, affir-

mant que par là ils assureraient le salut du monde actuel-

lement i-i en danger. 11 invite aussi tous les chrétiens

sérieux de nos jours, à se faire recevoir dans cet Ordre et

à bien garder la Règle, dont voici le texte :

^Tfï'

^r>^+..



LA

RÈGLE DU TIERS-ORDRE
D'APRES LA CONSTITUTION M1SERJC0R8

DONMÉE PAR

Sa Sainteté Léorr XIII, le 30 mai 1883.

CHAPITRE I

DE l'admission, DU NOVICIAT, DB LA PROFESSION.

§ 1. Il est interdit d'admettre a»» Tiers-Ordre un mem-
bre qui n'aurait pas quatorze ans accomplis

;
qui ne

serait pas de bonne vie et mœurs, ami de la concorde, et

ne se ferait pas remarqusr par l'exacte pratique de la Foi

Catholique et une soumission éprouvée envers l'Eglise

romaine et 1 ^îège apostolique.

§ 2. Les femmes mariées ne peuvent être reçues à Vin--

su du mari et sans son consentement ; excepté le cas oi'i

leur confesseur jugerait à propos d'agir autrement.

§ 3. Les membres du Tiers-Ordre porteront, suivant

l'habitude, le petit scapulaire ainsi que le cordon ; sinon

ils seront privés des privilèges et droits accordés.

§ 4. Ceux ou celles qui entreront dans le Tiers-Ordre,

feront une année de noviciat
;
puis admis à la profession,
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8ifivaiit l'usage,: ils promettront d'observer les comniaiuk'

ments «le Dieu, d'obéir à l'Eglif^e, et s'ils manquent i\

quelque point do leur; profession, d'acccniplir la .«aiisfjir

tion requise. •' '•

CHAFlfRE'4I
* t I

DK I.A. MANlfeRV.pVviVRK.
• • •

§ 1. Les membres du TieH-Ovdre s'abstiendront <h

tout ce qui ressent le luxe et ici? ràcherclies de l'élégauco,

«et observeront, chacun suivait sa cjndition, les règles de

3a modestie. ...
§ 2. Ils devront fuir, avec M plus grande vi<;ilanc'o,

les bals», les spectacles dangeieux et les repas licencioux.

§ 3. Ils observeront la frugàji^e dans les aliments et la

boisson ; ayant et après le rtpas,' ils invoqueront Dieu

avec piété et reconnaissance.

§ 4. Ils jeûneront la veille, ,de îa fête de l'Immaculée

Conception et de la fête du Patriarche saint François
;

ils seront très louables si, eu outçe, suivant l'ancienne

discipline des Tertiaires, ils jefment le vendredi et font

maigre le mercredi.

§ 5. Ils confesseront leurs péchés chaque mois et aussi

s'approcheront chaque mois de la sainte table.

§ 6. T.es Tertiaire»» clercs, qui récitent l'office divin

chaque jour, n'ont pas d'autre obligation à ce titre. Les
laïques, qui ne disent ni l'Office canonial, ni le petit Office

de la Sainte Vierge, devront dire chaque jour, dcuze
Paterf Ave, Gloria, k moins qu'ils ne soient empêchés
parla maladie.

-



§ 7. Ceux qui peuvent faire leur. te«ttuiieut4^ivout le

faire eu temps utile. .. . .. i.
.

§ 8. Dan.^ leur famille, les Tertiaires s'appliqueront'^

donner le ban exemple, à se livrer aux exercices de piété

et aux bonnes œuvres. Ils ne laisseront pas entrer dan»

leur maison les livres et les journaux qui peuvent porter-

quelque atteinte h la vertu, et ils edi. interdiront la lecture'

à leurs subordonnés.

§ 9. Ils auront soin de maintenir entre eux et avec les

autres la charité et la bienveillance. Us s'appliqueront h

apaiser les discordes partout où ils pourront.

§ 10. Ils ne prêteront jamais de serinent, sinon eu cas

de néces.sité. Ils éviteront les paroles déshonnôtes, le»

plaisanteries boutfonncs. Ils feront l'examen de conscienco

le soir, pour voir s'ils ont commis quelque faute de ce

genre : s'ils se trouvent coupables, qu'ils s'en corrigent

par le repentir.

§ 11. Ils assisteront chaque jour à la messe, s'ils le

peuvent facilement. Ils se rendront aux assemblées men-

suelles que le Supérieur leur aura indiquées.

§ 12. Ils mettront en commun, chacun suivant ses res-

sources, une somme d'argent, pour venir en aide aux plus

pauvres des Confrères, surtout en cis de maladie, ou pour

le service et la dignité du culte.

§ 13. Les Ministres iront visiter le Tertiaire malade,

ou ils enverront auprès de lui quelqu'un pour accomplir

ce devoir de charité. Eu cas de maladie grave, ils don'

neront les avertissements et conseils nécessaires pour que

le malade reçoive à temps les derniers sacrements.
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S 14. Les Tertiaires de la localité et les étrangers pré-

sents assisteront aux obsèques des confrères défunts et

réciteront pour le soulagement de son âme le tiers du

Rosaire institué par le Patriarche Saint Dominique. Le»

prêtres, pendant la messe, et les laïques aussi, dans la

sainte communion qu'ils feront s'ils le peuvent, prieront

pour le repos éternel du Confrère défunt.

GHAPITRF III

DES OFFKIES, DR LA VI8ITE ET DE LA RfeOLE

KLLE-MfilMB.

§ 1. Les diverses charges seront conférées dans rassem-

blée (les Tertiaires. Elles dureront trois ans. Nul ne devra

les refuser sans juste motif, ni les exercer négligemment.

§ 2 Le Visiteur doit s'informer soigneusement si la

Règle est bien observée. Il doit donc visiter, suivant son

pouvoir, le siège des associations, chaque année, et plus

souvent s'il en est besoin ; il convoquera en assemblée

jçéiiérale les ministres et les confrères qui tous seront

tenus d'y assister. Si le Visiteur rappelle un membre à

son devoir par voie de monition ou d'injonction, ou bien

lui inflige une peine salutaire, le coupable devra se

soumettre avec modestie, et ne pas refuser la pénitence.

§ 3. Les Visiteurs seront choisis dans le premier Ordre

des Franciscains, ou dans le Tiers-Ordre Régulier, et

dé-igUHs par les Gardiens qui en seront priés. L'Office

de Visiteur est interdit aux laïques.
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i 4. Les Tertiaires insubordonnés et qui rfonneraieut

mauvais exemple, recevront trois avertissements, et s'ils

ne se soumettent pas, ils seront exclus de l'Ordre.

§ 5. Qu'on sache bien que les fautes contre les prescrip*

tions de cette Règle, ne sont pas à ce titre des péchés,

pourvu que les manquements ne transgressent pas les

commandements de Dieu et de l'Eglise.

§ 6. Si une cause grave et légitime empêche un Ter-

tiaire d'observer quelques dispositions de cette Règle, il

sera dispensé de cette partie de la Règle, qui pour lui

pourra être commuée avec luudcnce. — Les Supérieurs

ordinaires des Franciscains, du Premier et du Troisième

Ordre, et les Visiteurs ci-dessus mentionnés auront plein

pouvoir pour accorder ces dispenses.

CATALOaUE DES INDULaENCSS ET DES FBIVILEaSS

CHAPITRE I

DES INDULGENCES l'LÉNIÈRES

Tous les Tertiaires de l'un ou de l'autre sexe, après

s'être confessés et avoir communié, pourront gagner l'In-

dulgence plénière aux jours et aux conditions ci-dessous

indiqués :

fi
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I. Le jour de leui réception.

II. Le jour de leur profession dans l'Ordre.

III. Le jour où les Tertiaires assistent à leur réunion

ou conférence mensuelle pourvu qu'ils visitent une église

ou un sanctuaire public, et y prient, suivant l'usage, pour

les besoins de l'Eglise.

IV. Le 4 octobre, fête de leur fondateur saint Fran-

çois ; le 12 août, fête de sainte Claire, fondatrice du

second Ordre ; le 2 août, fête de Notre-Dame des Anges
;

et de même, le jour où se célèbre la fête du saint titulaire

de l'église où est érigée une association de Tertiaires,

pourvu qu'ils visitent cette église et y prient pour les

besoins de l'Eglise.

V. Une fois par mois, au choix de chacun, à la condi-

tion de visiter avec piété une église ou .un sanctuaire

public et d'y prier quoique temps aux intentions du

Souverain Pontife.

VI. Toutes les fois qve, dans un but de perfection, ils

feront ime retraite de huit jours consécutifs.

VII. A l'article de la mort, s'ils invoquent des lèvre^s

le saint Nom de .Tésus, ou, si ne pouvant parler, ils l'im-

plorent de cœur ; ils bénéficieront de la même faveur si,

ne pouvant se confesser ni communier, ils ont un sincère

regret de leurs fautes.

VIII. Deux fois par an, ils pourront gagner l'indul-

gence plénière en recevant la Bénédiction Papale, pourvu
qu'ils prient aux intentions du Souverain Pontife. A la

même condition, cette indulgence leur sera encore accor-

dée, lorsqu'ils recevront VAbsolution c'c^t-k'dirbla. Béné-

T

»N<
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diction, aux jours ci-après désignés : I. A la Nativité d^
Notie-Seigneur Jésus-Christ ; II. le jour de Pâques ;

III. do la Pentecôte ; IV. de la fête du Sacré-Cœur dcr

Jésus ; V. de l'Immaculée Conception ; VI. le 19 mars,

fête de saint Joseph époux de Marie ; VII. le 17 septem-

bre, fête des sacrés Stigmates du B. Père saint François :

yill le 25 août, fête de saint Louis, roi de France,

patron des Frères du Tiers-Ordie ; IX. le 19 novembnr,

fête de sainte Elisabeth de Hongrie.

IX. De même, une fois par mois, s'ils récitent cin(f

Pater, Ave et Gloria Patri, pour les besoins de l'Eglise,'

et un autre Pater, Ave et Gloria aux intentions du

Souverain Pontife, ils gagneront les mêmes indulgences»

que ceux qui font les Stations de Rome et qui visitent

avec piété la Portioncule, les Lieux-Saints de JérusaleuF

et le Sanctuaire de l'apôtre saint Jacques à Compostelle.

X. Aux jours oii les Stations sont indiquées dans le

Missel romain, s'ils visitent une église ou un sanctuaire

dans lequel est établie l'as^^ociation, et qu'ils y prient,

selon l'usage, pour les besoins de la sainte Fglise, iLs-

jouiront, à ces jours et dans ces mêmes temples ou sanc-

tuaires, de privilèges aussi étendus que ceux dont jouia-

sent à Rome et les étrangers et les Romains.

t^

««^''i

.v*'' •- t.: Il

;*
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CHAPITRE II

^ DES INDULGENCES PARTIELLES.

I. Tous les Tertiaires de l'un ou de l'autre sexe qui

auront visité une église ou un sanctuaire où est établie

une association du Tiers-Ordre et y auront prié pour les

besoins de l'Eglise, gagneiont une indulgence de sept

ans et sept quarantaines, le jour de la fête des Sacrés

Stigmates du bienheureux saint François; lejourdela

fête de saint Louis, roi de France ; de sainte Elisabeth,

reine de Portugal ; de sainte Elisabeth de Hongrie ; de

sainte Marguerite de Cortone ; et douze autres jours à

leur choix avec l'approbation du Supérieur de l'Ordre.

IL Toutes les fois qu'ils assisteront à la messe, aux

autres offices divins, à des assemblées publiques ou pri-

vées de confrères ;*qu'ils donneront l'hospitalité à un

pauvre
;
qu'ils apaiseront des querelles ou aideront à les

apaiser
;
qu'ils assisteront à une procession

;
qu'ils accom-

pagneront le Très Saint-Sacrement ou, s'ils ne peuvent

l'accompagner, qu'ils réciteront au son de la cloche un

Pater et Ave Maria; toutes les fois qu'ils réciteront

cinq Pater et Ai'e pour les besoins de l'Eglise ou pour

les âmes des confrères défunts
;
qu'ils assisteront à un

enterrement
;
qu'ils ramèneront à son devoir celui qui

s'en était écarté : qu'ils enseigneront à quelqu'un les

préceptes divins et les autres choses nécessaires au salut,

ou qu'ils feront quelque autre œuvre de charité de ce

geni

indi

u
âmei

part]
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genre
;
pour chacune de ces choses, ils gagneront une

indulgence de trois cents jours.

Les Tertiaires, s'ils le veulent, pourront appliquer aux

âmes du Purgatoire ces indulgences, soit plénières, soit

partielles. ,

CHAPITRE III

DES PRIVILÈGES

I. Les prêtres Tertiaires, célébrant à n'importe quel

autel, jouissent personnellement de l'autel privilégié trois

Jours de chaque semaine, pourvu qu'ils n'aient pas obtenu

le droit d'user un autre jour de ce même privilège.

IL Quand ces mêmes prêtres célèbrent à l'intention

des Tertiaires défunts, ils jouissent toujours et partout

<le l'autel privilégié.

Donné à Rome, près Saint- Pierre, l'an de l'Incarna-

tion du Seigneur, mil huit cent quatre-vingt-trois, le

troisième jour des calendes de juin, la sixième année de

Notre pontificat.

G. Gard. Sacconi, prodataire,

Th. Gard. Mertel.
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EXTRAIT DU RITUEL

POUR LA. VÊTURE

— Leprêtre .s'adressant au Podidaut qui est à genoux

devant lui l'interroge disant : Que demandez-vous ?

Le Postulant répond :

— Révérend Père, je vous demande humblement l'ha-

bit du Tiers-Ordre de la Pénitence, afin d'obtenir plus

facilement, avec cet habit, le salut éternel.

POUR LA PROFESSION

Le prêtre ^'adressant au novice qui est à genoux devant

lui Vinterroge, disant: Frère N (ou Sœur N), que de-

mandez-vous ? Le novice répond :

Révérend Père, je demande à être admis à la sainte

profession dans le Tiers-Orire de Saint François pour y
servir Dieu jusqu'à la mort.

La formule de profession : Moi N. en présence de

Dieu Tout- Puissant, à l'honneur de l'Lnmaculée Vierge

Marie et du Bienheureux Père Saint François et de tous

les saints, je promets d'observer tout le temps de ma vie

les commandements de Dieu, et la Règle du Tiers-Oidre,

instituée par le même Bienheureux Père Saint François

et confirmée par les Souverains Pontifes Nicolas IV et

Léon XIII
; je promets en outre de satisfaire, selon la

volonté du Visiteur, pour les transgressions que j'aurais

commises contre cette Règle.

v^^îs»%.
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toux

Le prêtre ajoutera: Et moi, si vous observez fidèle-

ment ces choses, je vous promets de la part de Dieu, la

vie éternelle.

AB30LÏÏTI0N GENERALE

L'ha-

plus

vaut

de-

mie

iry

de

srge

ous

vie

re,

lois

et

la

ais

Les Tertiaires peuvent recevoir l'Absolution Générale :

I. j&ri par^icw^ier de tout prêtre approuvé :
1° la veille,

dès minuit, au confessionnal où il faut sa confesser ;

2"*

le jour de la fête ;
3° un dimanche ou un jour de fête de

précepte tombant daas la huitaine si la fête n'est pas do

précepte ni ne tombe un dimanche.

II. Publiquement d'un prêtre muni des pouvoirs : 1.

le jour de la fête ;
2° un dimanche ou un jour de fête de

précepte tombant dans la huitaine si la fête n'est pas do

précepte ni ne tombe un dimanche.

III. Les Tertiaires ne peuvent recevoir l'absolution

qui leur est accordée par communication avec le Premier

Ordre que la veille (soit en particulier, soit en public), ou

le jour même de la fête (en particulier ou publiquement).

Si au confessionnal, les circonstances ne permettent

pas d'employer la grande formule en son entier, le con-

fesseur devra dire l'abrégée :

Auctoritale a Summis Pontijicihus mihi concessa plena-

riam omnium peccatorum tuorum Indulgentiam tibiim-

pertior. Jnnomine Patris, et Fiiiif, et Spiritus Sancti.

A men.
.^
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L'ŒUVRE DE LA TERRE-SAINTE
Sa Sainteté Léon XIII, dans son bref Salvatoris (2t>

dëc. 1887), ordonne une quête, tous les ans, le Vendredi

Saint, ou un autre jour dans l'année, au choix de l'Ordi-

naire, dans toutes les églises paroissiales de chaque Dio-

cèse, pour les besoins de la Terr«^-Sainte.

Des religieux Franciscains, avec le titre de Commis-

saires de Terre-Sainte, sont envoyés par le Saint-Siège

dans les diverses contrées du monde pour recueillir, ds la

main des Ordinaires, le produit de la quête sus-mention-

née comme aussi les offrandes spontanées des Fidèles.

C'est également au R. P. Commissaire que l'on peut

s'adresser pour les renseignements concernant l'Œuvre

de la Terre-Sainte.

La Résidence du R. P. Commissaire de Terre-Sainte

pour tout le Dr minion dn Canada est fixée dans la ville

épiscopale des Trois-Rivières.

Privilèges spirituels.

Les Bienfaiteurs ont part aux messes qui se célèbrent

durant toute l'année, par les Franciscains, Gardiens des

Saints-Lieux, dans les augustes sanctuaires de Nazareth,

Bethlétm, Jérusalem ainsi qu'à toutes leurs priè-

res, jeûnes, pénitences, travaux, pèlerinages, et autres

oeuvres pies. ..(Pie VI. là\x\\Q Inter CŒtera).

Nota. — La statistique de 1882 indiquait plus de vmg/

milU messes célébrées cette année-là pour les Bienfai-

teurs !
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" Mon Sépiilt!!'»; scru }^l(»riHnx."

—Isuie XI, IJ.

'•Pèro Eternel! Je voua offre le Précieux

Sang de Jésus en réparation de mes péchés» et

pour les nécessités de la Sainte Eglise.*'

100 jours d'Indulgence.
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